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—t 3 ) 5 ' Consignment No.: 19205328
Supplier - Jom#=Polytec Gmbd Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Blant:
Supp‘]:ier ~ No. :91000157 Customer - N. i 521702 Storage location:

Ji oma.- Polyvtec GmbH

Magna PT S.p.A.

Consumption Place:

Y . via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HéfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.791,232
Weight:
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capaci
Yy p
19455115 2517054000 7.680,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
18.07.2019 25801 SCHUTZKAFPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 [ZLLBO
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 }%Qm 1 - M7471 2.400,00
5 L. TBA-520945 T §§ 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 YOO Q)AL 1 - M7472
7 TBA-520921 > 1 - M7471 . 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 480,00
11 TBA-520945 8 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
19455116 2510602101 4.800,00 piece § CO08017_MIP_1 B 550003962401
18.07.2019 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 2 20 - M7282 80, 00
3 TBA-520922 ){63?3}—(‘)0_5 1 - M7472 (3184
4 TBA-520921 o 1 - M7471 1.600,00
5 “’S 4315 ﬁg:g\g‘ib‘g}\ 20 - M7282 80, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19455117 2510602201 3.600,00 piece §  CO008017_MIP_1 B 550003962601
18.07.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 J%{Zl\ ()_ch 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 . TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 a0,
5 @ 4315 KOD%@SQ\\& 20 - M7282 50,00 A3k
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19455118 2517084100 8.000,00 piece § €0D08017-MIP-4 D 550003962701
18.07.2019 29804 SCHUTZKAPPE 400000
1 TBA-520921 : 1 - M7471 .000,
2 TBA-520945 1%31‘&‘.1(_3:5 40 - M7213 100, 00
3 TBA-520922 1 - M7472 45883
4 TBA-520921 G {9’393'5‘ \J((Dq 1 - M7471 4.000, 00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
19455119 9009024107 3.600,00 piece S CO13854_MIP_1 C 550003809501
18.07.2019 29806 SCHUTZKAPPE
1 Europalette KL}\ d’ 1 - M7123 3.600,00
2 KLT 4329 Q) . 24 - M7306 150,00 4_3:&%,%
3 PE-Abschluffdecke - M7124
VDA 4500 T
19455120 2517603002 6.000,00 piece § C004221_CP_3 B 550003895101
18.07.2019 29812 VERSCHLUSSKAPPE y 471 5 000,00
1 TEA-520921 Q - .000,
2 TBA-520945 } 513}69‘1 37 - M7213 150,00 5[ 85
3 @ TBA-520945 — q _ 1 - M7213 150,00 43
4 TBA-520945 C@ QO 3&%« 2 - M7213 150, 00
5 TBA-520922 1 - M7472
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. ¢ -r . Consignment No.: 19205328
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
ant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Ere
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
LR Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Porwrder: 60346
H8felstraRe 17-19 70026 MODUGNQ (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.791,232
Weight:

- End of List -
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Consignot/Supplier : 91000157 *

Joma-Polytec GmbH «
Postfach 11 55

oy

SHIPPINGORDER

Page1/2

200

“S72407 Bodelshausen
. Date ; 18.07.2019

Freight Forwarder : 60346 /

Shipping reference : 19205328 gbhg!?ng
Customer No. :521702 H‘.’.f II ;onﬁ

“Magna PT S.p.A. M,
Vil et Glekarrint 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNOQ (BARI) . .
ITALIEN Telephone: Fax:

; ; ; Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 95 07.2019 10:00:00
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI)
[TALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG

19455115 1 TRA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19455115 40 TBA-520945 0 SCHUTZXAPPE 24,00 31,15
19455115 1 TBA-520022 0] SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455115 1 TBA-520921 0 SCHUTZXAPPE 22,00 22,00
19455115 40 TBA-520945 0 SCHUTZXAPPE 24,00 31,15
19455115 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455115 1 TBA-520921 0 SCHUTZXAPPE 22,00 22,00
19455115 40 TBA-5200945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19455115 1 TBA-5200922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455115 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAFPE 22,00 22,00
19455115 8 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 4,80 6,23
15455115 1 TBA-520522 0 SCHUTZXAPPE 6,00 6,00
19455116 1 TBA-520921 0 XKUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19455116 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19455116 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19455116 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
18455116 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19455116 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19455116 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19455116 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19455116 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19455117 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19455117 20 4315 1] KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19455117 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19455117 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19455117 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19455117 1 TBA-520922 0 KUHIWASSERSTUTZEN VST, 6,00 6,00
19455117 1 PBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19455117 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19455117 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19455118 i TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19455118 40 TBA~-520945 4] SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19455118 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455118 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19455118 40 TEA-520945 0 SCHUTZKAFPE 24,00 172,00
19455118 i TBA~520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455119 1 Eurocpalette 0 SCHUTZKAPPE 25,00 25,00
19455119 24 KLT 4329 0 SCHUTZKAFPPE 44,40 79,42
19455119 i PE-AbschluRdeck 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19455120 i TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,00 22,00
19455120 37 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,20 44,40
19455120 1 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 0,60 1,20
19455120 2 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 1,20 2,40
19455120 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 6,00 6,00
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sCarlsignor/Suppliér : 91000157 *
Joma-Polytes GmbH~ = SHIPPINGORDER
» Postfach 1155 Page2/2
B «
2407 Bodelshausen
T Date : 18.07.2019
Freight Forwarder : 60346 /
Total: 14 Volume/Loading metre Grand total: 744,20 1.781,23

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach fruck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, goecd
and properly secured condition.

Consignment contains  exchanged

Flat Eurg.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Euro lattice-box
palett palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.

-



Proof of Del

ivery

(to be filed at anival terminal}

Ordine di Trasporto / Transport Order

Mittente N® partita IVA
Sender VAT-ID-No.
401 - 16433

DHL. GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA

V. MARCOMI, ©

= 1

Data/ Date
23707720189

-7/

{l

IEIRLIED

20660 LISCATE [yl
a0t ot e 22550
Indirizzo del [uoge di carico (di ritiro) Ordine di trasporto -
Collection address Order code
2019 401 162268
Condizion di trasporto/Delivery terms !Ipdiri.zzo[ te[;(rinina!e
erminal address
i 408 ZONA
franca dam. franco fabbrica
Destinatatio NP partia IVA free domidle L exworks BART
Cansignee VAJ-ID-No. Dfﬁdeggﬂm DE:E Es;i?e%anam VI A DEI GL ADIOLI 18
Ddazipag.aﬁ I:Ig[z;nunpg at 70026 MDDUGNO (BA}
MAGNA PT SPA Eﬁf o I 1Y
Dmpajgag' deyun}:aid " Fax
VIA DEI CICLAMINI 4 ; Gl
70026 MODUGNG BA /_\\
PORTO FRANCO \
Assicturazicne complementare,~” | Numero di dossier
Additional transport insuranée | Terminal reférent:
Indirizzo di consegna della merce ¢ 0 o \
Delivery address Dyg To 5
| . EifsEmEl:E] de} diente /
Valuta alore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value fok insurance ) BRI7E £-0063315
e ——
Tefminal di arriva Numero telefopico’
/ Destination terminal \' Contact tel,
a0t _POZZU0L0 P
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce” ~Tariffadoganale  \ | Pesolordoinkg Valore (ton valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packin/g’ / Custom's tariff numhejr Gross weight imkg Value {with currency}
I 4 ( \ / / 1800, 00
i /’/
Fasciap /ﬁzm_/_\\ 096679 | Als 4096692
‘ Peso tassahile in k Tetale peso fordo in ki
Payahle weight in kg Total gross welght In kg
Din. X em X anx o= EmwiQ0 M
Richieste particolari / Spedial consignments
BRI-EC-0063315
Istruzionl particolari / Spedal instructions Allegati 7 Enclosures
Ritiro dal mittenta Consegna al destinatario IMPORFANT

According to CMR, transport damages have to be noted on the
upon delivery of the consignment. Damages not visile extemal

Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data / Date
Orario / Tima Oraria / Time

writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after d\z}ﬁryd ai ¢

I ﬁﬁ%&ﬁhﬁé‘%ﬁm sl

mini, snc- 70026 Modugno {BA)

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee's name in block letters

{1416 79

, /"Ri I di

A
o

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporfo EUROCONNECT (vedi retro).

erifigd st guatita-cgaan

-



Proof of Del

ivery

{to be filed at amival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order .Y’/
_ . f=' A A S -—
gllf‘t;enrte eA _’aDrflr\t!g .WA Data/ Date
2e~-Jul—-z013

HUTCHINSON GMBEM

HANGASTR. &&
D-6816%2 MANNHEIM

I

Indisizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasparto
Order cade

LRV-EC-17B38BEE

Destinatario

N° partita IVA
Consignee

VAT-D-No.

MAGNAR FT S.P.A.,

Vifs DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGND

FLANT MODUGND

frea

aftri

franco dom.

Condizjoni dj trasportofelivery terms

franco fabbrica

domldle £X works

il =
I:I gaiis paid

did disdo
[yt [y

pagatl Ddaﬁ nog pagatl

taxes unpai

othess

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH
WORMG
BLTRHEINSTRASSE 9
D-&7350 WORMS RHEINDUERH
Tel:+43 62 42 509 O
Fax:+49 62 42 502 130

EXW

TN

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

i

Assicurazione compleinentare.~
Additional transport insurance

n

1Nl:mfmldi gggsier \
% f2eB07 1 0Nt 23)

i
\a R[feri{nenn del dlente !
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currenqr Va!ue forj urance N /
TP I NW~H 7 IR
,Tennlnal dl amvo ~ Nurnero telefonico”
Destipation terminal \\ Contact tel. /
PART +-39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantita Imbalfaggio | Descriziona della merce” ~Tariffa duganale Peso lordo in kg~ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custum 's taniff number Grogs weight,in kg Value {with currency)
1
BOOSERSA / \// 391.0
5 FL/E HOOSSESE /
1
- \\\\&Faﬁﬂ///
; Peso tassahile in k Totale peso Jordo in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total g':oss weight in kg
[~ o -,
Din. x anx oy = 1. ‘”’E,(ﬁ'{’ LMC]" Qo S391. 00 S91. 0
Richieste particolari / Spedat consignments
Istruzioni particelari / Special instructions Allegati / Enclostires
BOOIEESL /  BOODZESS
552 :HNE+NAGEL S.rl.
Ritlra dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Z‘W
Collection at sander Delwe?y to consignee Aceording to CMR, transport damages have o be noted on t;Ie h'aﬁsipc(l%locrda r'??&E‘;’ Sl Stamp and signature %ﬂgger
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Pata / Date writing to the responsibfe EUROCONNECT tesminal within 7 days after delivery.
Orario / Time Orario / Time.

MRimayitn

Fitma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature ] i
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee's name in block letters

L SN,
VEViC: 8

!"Al’l
htg dantita’

-

/
-

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di ra.mé EUROCONNECT (vedi retro).



